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Background 

This article intends to investigate the genesis and occurrence of the place names 
Tosali and Dhauli. There is a view that 'Tosali' became, in course of time 'Tohali' 'Dohali' 
'Dhauli'. A book on Dhauli written in Oriya is titled Dhauli (Tosali) ra Itihasa holding the place 
name Dhauli to be a variant  or derivative of Tosali.2 However, our study reveals that the 
place names Tosali and Dhauli are not unique to Orissa only, for they occur in other parts of 
India and even outside the Indian sub-continent. Hence, this paper proposes to deal with 
the place names Tosali and Dhauli in a broader perspective. 

The Jaina work Avasyaka Sutra provides the earliest literary reference to Tosali. 
According to this work, Mahavira, the last of the twenty-four Tirthankaras, first went to 
Tosali to preach Jainism among the people of Kilinga.3 The earliest epigraphic evidence for 
the place name Tosali is obtained in Ashok's Dhauli inscription. The first line of the first 
special Kalinga edict mentions Tosali.4 In the second edict as well, in the first line itself, 
reference is made to Tosali.5 These edicts provide ample scope to appreciate the strategic 
importance of Tosali in pre-Mauryan and Mauryan scheme of things. The Prakrit inscription 
of Nagarjunan Konda in Andhra Predesh, lists Tosali to be a prominent centre of 
Mahasanghikas of Hinayana sect of Buddhism in the early centuries of Christian era.6 

Avatamsaka Sutra, the Mahayana scripture written in the third century A. D., records 
Tosali as a famous centre for the teaching of Yoga.7 Ptolemy, the Greek geographer, notes 
Tosali as Tosalai in his monumental work. The Periplus records this place as Dosarene.8 It 
is held that Tosali of Ashokan inscription, Tosali of Ptolemy and Dosarene of Periplus are 
one and the same. 

It is believed that the city of Tosali existed near about the present Dhauli hills, near 
Bhubaneswar.  The discovery of a number of small punch-marked coins of pre-Mauryan 
period on the summit of the main ridge of the Dhauli hills has led to the identification of 
Tosali to the north of the rock bearing the Asokan edicts.9 

The entire coastal region of Orissa extending from the Mahendra Mountain in the 
south up to the river Kansai in the north and from the seashore in the east up to Boud in the 
west was designated as Tosali or Tosala at least from the beginning of Gupta period.10 

There is a reference to two divisions of Tosala–Uttara and Dakshina in early inscription.11 In 
the copper plate grants of Bhaumakara rulers, there are references to both the divisions of 
Tosali.12  

Besides, a type of territorial parallelism is observed between Tosala and Kosala. 
Atharva Veda Parisista refers to 'Kosala' and 'Tosala' as territories located near southern 



sea.13 Matsya Purana places 'Tosala' and 'Kosala' side by side.14 Brahma Purana speaks of 
'Kosala-Tosalakha' to be composite territorial entity15. The Natya Sastra refers about  
'Kosala', 'Tosala' and 'Kalinga'.16 Bhagabhatta's grammar work Kavyaanusasana refers to 
'Kalinga-Kosala-Tosala-Utkala'.17 'Kavya Mimansa positions Kalinga-Kosala-Tosolautkala' 
together with other territorial entities such as 'Magadha', 'Pandu' and 'Tamralipti'.18 

Dhauli (20*15'N/85*52'E) is a village situated at about six km. south-west of  
Bhubaneswar. In spite of being home to some of Ashok's fourteen rock edicts and two 
special edicts of high historic significance, the place name Dhauli has not been mentioned 
in early inscriptions. There is no early or medieval literary reference to Dhauli either. 

Tosali and its variants in India 

Early inscriptional evidences and literary references notwithstanding, Tosali as a 
place name, currently does not occur as such anywhere in Orissa, and for that matter 
anywhere in India. Its anticipated variants such as Tosala, Tosalai and Toshali also do not 
occur anywhere in India, including Orissa. However, there is a place called Doshali ghuna 
in Surendranagar district of Gujarat. The initial consonant' t' becoming voiced' d' is a regular 
feature and hence Toshali>Doshali interchange is probable. It is relevant to note that 
Periplus recorded the place name Tosali as Dosarene. In this context, there are two villages 
in Visakapatnam district, namely Dosala Banda and Dosala Padu, which deserve attention. 
The geographical extant of the ancient Kalinga covered the southern parts of present day 
Orissa and parts of nothern Andhra Pradesh. Hence, the occurrence of Dosala prefixed 
place names in the coastal district of Visakapatnam gains significance. 

The interchange of vowels 'u' and 'o' is a widely observed feature in Indian 
toponymy. For example, the place name Khordha is verily called Khurdha or Khurda. On 
the same analogy, our search for place names beginning with 'tus' or tush' reveals Tusula 
as a place name occurring in Sambalpur district of Orissa. Tusauli, Tusael, Tusail in Uttar 
Pradesh, Tusel in Chattisgarh and Tushkali in West Bengal can be cited as other place 
names, which show resemblance with the place name Tosali. 

Dhauli and its variants in India 

Dhauli as a monoword place name occurs six times in India, which include two such 
occurrences in Orissa–one each in Puri and Balasore districts. Uttar Pradesh is home to 
four places named as Dhauli–one each in the districts of Bharaich, Garhwal, Gorakhpur and 
Pithoragarh. Besides, Dhaulia as a place name occurs as a place name once in Cuttack 
and Dhankanal districts of Orissa. Apart from this, Dhauli as a place name prefix occurs in 
three occasions, namely Dhauli Munha (Puri), Dhauli Bahal (Sambalpur), Dhauli Patapur 
(Kendujhar) in Orissa. In Kokrajhar district of Assam, there are two places named as Dhauli 
guri and Dhauliua Dunga is a place in Pithorgarh district of Uttar Pradesh. 

Dauli seems to be a variant of Dhauli and this place name occurs as a mono- word 
place name thrice in Uttar Pradesh–once in Sitapur and twice in Hardoi district and once in 
Ratnagiri district of Maharastra. Besides, Dauli as a prefix appears as many as ten times in 



India and incidentally all such names occur in Uttar Pradesh. Dhaoli seems to be another 
variant of Dhauli and occurs as such only once in Jodhpur district of Rajasthan. Davli 
seems to be another variant of Dhauli and we come across Davli as a place name twice in 
Gujarat and twice in Uttar Pradesh. Davli Diha Chaubey is a place name in Uttar Pradesh 
wherein Davli occurs as a prefix. Apart from this, we come across Dhavali as a monoword 
place name five times in Maharastra, where Dhavali occurs as a place name prefix as in the 
case of Dhavali Pada and Dhavali Vihar. In Gujarat as well we meet with place names such 
as Dhavaliver and Dhavalidod. 

Tosali and Dhauli in other countries 

It seems, the occurrence of place names Tosali and Dhauli is not restricted to India 
alone. This author has found Tosali, Dhauli and their probable variants being used as place 
name materials in different countries such as Iran, Afghanistan, Pakistan, Nepal, Indonesia 
and Korea, China and Taiwan. 

In the neighbouring Pakistan, Dosalli (320 47' 60N/690 58' 0E) occurs as a place 
name. And, in the same country, Dhauli (33*33'N/0N/70*13'0E) also occurs as a  place 
name. We also come across other place names such as Dhaulri (30*45'0N/72*46'0E), 
Dhaul (32*19'0N/74*46'0E) in Pakistan, which can be considered variants of Dhauli. 

In Afghanistan, we come across place names such as Toz-Aryn (370 13' 0N/670 40' 
60E), Tozlaq (370 13' 60N/670 31' 0E). In the same country there is a place called Dawola 
(32*19'0N/66*30'0E). 

In Iran, the ancient home land of Aryans, Tozholeh (360 38' 11N/450 18' 54E) occurs 
as a place name. Besides, we come across place names such as Toshah (320 10' 0N/520 
42' 0E), Towchal (350 34' 36N/510 42' 46E), Tochal (350 52' 60N/510 25' 0E) and Tozlo (350 

38' 45N/480 34' 48E) in Iran. In the same country, Dauli Kamar occurs as a place name 
(35*19'0N/61*7'60E). 

In Indonesia, we meet with place names such as Tosale (0*46'0S/119*40'60E), 
Tosari (7*31'0S/110*10'60E), Tosari (70 52' 60S/1120 54' 0E) and Tosara (40 7' 0S/1200 4' 
60E). The place name Dhauli is variedly spelt as Daule (4*40'60S/122*1'0E), Daoele and 
Daole in Indonesia. 

In South Korea, Tosal-li occurs as a place name twice (340 52' 24N/1270 50' 48E) and 
(350 22' 29N/1270 17' 10E). We also come across Toslli as a place name (340 54' 51N/1280 
21' 40E). Towl-li as a place name is found in South Korea (340 57' 16N/1270 35' 42E, 380 16' 
9N/1280 28' 25E). 



In China, we come across Dawuli as a place name more than once (290 52' 14N/1220 
4' 23E, 400 0' 22N/1180 31' 10E). In Taiwan, there is a place called Touli (220 37' 0N/1200 49' 
60E). In Nepal there is a place called Dhaula giri (280 41' 60N/830 30' 0E). 

Our trail takes us further to Russia, where we come across Toshli (66*29'N/61*18E) 
as a place name. We also come across, Tusa (610 19' 60N/320 4' 60E), Tushani (580 7' 
0N/370 23' 60E) and Davle Kanova (540 13' 0N/550 2' 60E) in Russia. 

Apart from this, Africa throws up some more instances. In Ghana, there is  a place 
called Tosale (100 10' 0N/00 16' 0E), Tosa (90 54' 0N/20 7' 0W), Tosara (100 10' 0N/00 16' 0E), 
Daulo (60 4' 0N/00 46' 60E) are the other place names that deserve attention. In Chad we 
come across place names such as Tosi (140 1' 60N/150 18' 0E), Tosou (140 3' 0N/150 18' 0E 
and 140 1' 0N/150 31' 60E), Doul (140 24' 0N/150 22' 60E), Doula (130 22' 60N/210 46' 60E) 
and Daoula (120 37' 60N/140 58' 0E). In Nigeria, Toza (80 52' 60N/120 34' 60E), Dossa (90 0' 
0N/110 45' 0E), Dawli ko (90 3' 0N/70 12' 0E) and Dawol (100 35' 60N/110 41' 60E) are the 
place names that relevant to the present study. 

It is pertinent to note that Dhauli and its probable variants occur as place names in 
almost all geographical regions where Tosali and its probable variants occur. We have 
already seen that in the context of Orissa, Tosali and Dhauli are clubbed together to such 
an extent that both the names are considered by some scholars to be synonyms. In 
Indonesia, Tosora (4*07'S/120*04'E) and Daule (40 40' 60S/1220 1' 0E) are located within 
the region of Sulawesi. In Pakistan, a distance of 250 Km. separates Dosalle and Dauli. 
However, both the places are located within the same geographical region namely 
Sulaiman Range. The distance between Tosal-li (340 54' 51N/1280 21' 40E) and Towl-li (340 

57' 16N/1270 35' 42E) in South Korea is about 71 Km. only. The similar pattern is observed 
in Africa as well. There is hardly any distance between Tosale and Tosara in Ghana. In 
Chad, Tosi, Tosou and Doul form a cluster in close proximity with each other. 

Dhauli and Daya 

The point that the place names Tosali and Dhauli or their variants form part of a 
discernable name cluster can be further compounded through additional evidence. Daya is 
the name of a river that flows by the side of Dhauli, near Bhubaneswar, in Orissa. In 
Afghanistan, just about 66 Km. away from Dawola (32019'0N/66030'0E) we come across a 
place called Daya (32037'60N/6707'0E). We have evidence from Pakistan to prove this point 
further. The distance between Dhaulri (30045'0N/72046'0E) and Daya pur 
(3106'53N/72029'51E) in Pakistan is about 50 Km. only. In Iran also we come across a place 
known as Dayah, Kohe (38015'30'N/45033'23E). In South Korea Toya as a place name 
occurs more than once (360 57' 0N/1270 10' 0E, 340 42' 0N/1270 19' 60E) and seems to be 
forming part of Tosa-(350 13' 60N/1260 22' 0E), Tosal-li-340 54' 51N/1280 21' 40E), Towl-li- 
(340 57' 16N/1270 35' 42E) name cluster and this cannot be accidental. The 
interchangeability of 't' and 'd' at initial position is a regular feature in Korean toponymy and 



hence 'toya' being the variant of 'doya' is a distinct possibility. In Russia as well we come 
across the place name Daya, more than once (510 47' 60N/1170 27' 0E, 610 57' 0N/1330 37' 
0E). This pattern has its African parallel as well. For example, we come across Daya as a 
place name in Nigeria (110 33' 0N/110 1' 60E and 110 34' 60N/100 56' 60E) and in Chad (70 

40' 60N/150 58' 60E). 

Then, understandably a question may be asked as to whether this method of 
drawing parallels between identical place names prevalent in different regions of India and 
elsewhere is justified. The fact remains that our case in this matter is not merely based on 
the similar-sounding phonological and morphological aspects of place name materials. It is 
based on evidences from various other fields as well. Even within the sphere of 
comparative toponymy we are not carried away by the occurrence of identical place names 
here and there in an isolated manner. We adopt a cluster approach. This author in his 
earlier papers has discussed the concept of identical place name clusters and its relevance 
in the investigation of ancient migrations and early history19. This author has listed the 
identical place name clusters of Iran and Orissa along with other evidences for ancient links 
between both the regions20.  Besides, this author has identified and discussed identical 
place name clusters in Orissa and Indonesia21. Hence, the occurrence of place names such 
as Tosali, Dhauli and their probable variants in different countries of Asia and elsewhere 
need not be seen in isolation but in the context of ancient migration of people and their 
place names. 

Etymology of Tosali 
Suggesting etymology for a place name is a tempting but hazardous task. When we 

try to trace the unknown origin and meaning of ancient place names from within the realm 
of the known, the results need not be accurate. Mostly, these 'folk-etymologies' throw up 
new legends and stories to justify the place names. While trying to suggest an etymology 
for a particular place name we necessarily make an assumption with regard to the linguistic 
origin of that particular name. If that assumption is wrong, the etymological suggestion is 
bound to be wrong. Hence, any suggestion regarding etymological origin of any ancient 
place name would suffer from this limitation. 

In the context of India, the term tosa- is used in Mahabharata to denote 'satisfaction', 
'joy'22. The term tosa is used in Pali and Prakrit as well. Asokan inscriptions provide the 
earliest documentary evidence to the use of the term. In the Shahbazgarhi Rock 
Inscriptions of Asoka, the term toso is used. The term tose, toso and tose are used in 
Manasehra, Girnar and Dhauli inscriptions of Asoka, respectively. In Sindhi, tohu denotes, 
'compassion only of God 23. In Hindi poetical works, the term tos is used to denote 
'satisfaction'; in Singhalese, tosa means 'satisfaction'24. 

In this context, the Rg Vedic expression, tosayati, which means 'satisfies', 'pleases' 
deserves our attention. A Comparative Dictionary of the Indo-Aryan Languages (CDIAL) 
lists a number of connected words that occur in different Indo-Aryan languages. They are : 



toseti (Pali), tosai (Prakrit), tuseik, thus (Khowar, a Dardic language), tusa (Bengali) and 
tosiba (Oriya)25. Besides, the Pali expression tosapana, which means 'pleasing' and the 
Sindhi expression tuhainu, which denotes 'to appease' may be taken into account. The 
Sindhi usages such as tohu and tuhaina are studied as variants of tosu and tusaina in view 
of established interchangeability of s>h. 

The justification for tracing the etymology of the place name Tosali in the Indo-Aryan 
root words tos, tosa can be further derived by studying structure of the ancient place names 
ending with 'li'. 

Let us take the example of Kosali. The base for the place name Kosali can be traced 
in 'kos'. Kos as a mono word place name occurs in Gujarat. Kosa as a mono word place 
name occurs in Gujarat and Madhya Pradesh. Kosha, the variant occurs in Uttar Pradesh. 
Kosala occurs twice in Orissa and once in Madhya Pradesh. Kosali occurs as place name 
in Srikakulam district of Andhra, while Kosalia is a place name in Orissa. Koshali is a place 
name in Rajasthan, whereas we come across Koshalian in Punjab. Hence, the place name 
Kosali can be reconstructed as Kos-Kosa-Kosala-Kosali ans its variant Koshali as Kosh-
Kosha-Koshala-Koshali. 

We can cite Baisali or Vaisali as another example. Baisa as a place name occurs 13 
times in Bihar, twice in Madhya Pradesh and once in Uttar Pradesh. Baisali as a place 
name occurs twice in Pithorgarh district of Uttar Pradesh. Vaishali is a variant of Baisali and 
it occurs in Bihar. In the place name Vaishpur that occurs in Uttar Pradesh, 'Vaish' is the 
obvious prefix. Hence the structure of the place name Vaishali can be safely reconstructed 
as Vaish-Vaisha-Vaishal and its variant Baisali as Bais-Baisa-Baisali. 

On the same analogy, we can explain the place name Tosali as Tos-Tosa-Tosala-
Tosali. Hence, our suggestion to trace the genesis of the place name Tosali in the Indo-
Aryan root word tos is not arbitrary. On this basis we may suggest a tentative origin and 
etymology to the name Tosali as tos-tosa-tosala-tosali meaning 'a land of joy, satisfaction or 
compassion'. 

Etymology of Dhauli 

The origin and etymology of the place name Dhauli can be traced to the Indo-Aryan 
term dhavala, which means 'dazzling white'. CDIAL lists26 the following use of the term in 
various Indo-Aryan languages : 

 Language Usage Meaning 

 Pali dhavala 'White' 
 Pakrit dhavala 'White' 
 Sindhi dhauro 'Whitish' (of cattle) 
 Lahnda dhola 'Whitish' (of cattle) 



 Punjabi dhaula 'White' 
 Cameali Dialect dhaula 'White' (of hair) 
 of West Pahari. 
 Kumauni dhaulo 'White' 
 Assamese dhala 'White' 
 Bengali dhala 'White' 
 Oriya dhaula, dhala 'White' 
 Bihari dhaur 'Light grey' (of cattle) 
 Old Awadhi dhaura 'White' 
 Hindi dhaula, dhaura dhora 'White' 
 Old Gujarati dhaulau 'White' 
 Gujarati dhalu 'White' 
 Marathi dhaval, dhavla 'White' 
 Singhalese davalu 'White' 

Apart from the above usages, the geographical distribution of Dhauli and its variants 
as place names within India provides certain clue. While we come across such names in 
Northern, Eastern and Western parts of the country, the absence of such place names in 
Southern parts of India deserves attention. If we are willing to consider the above 
suggestion of connecting the place name Dhauli with the Pali and Prakrit term Dhavala and 
its probable Indo-Aryan origin, then occurrence of Dhavalagi as a place name in Bijapur 
district of Karnataka and Dhavala veeran Patti Thiruchirapalli district in can also be taken 
into account. It is pertinent to note that the Indo-Aryan word dhavala is a loan word in Tamil 
for the expression davalitam means 'whiteness' and davalam means 'white'. For this reason 
davalam as term denotes 'camphor' and 'white pepper' in Tamil27. However, the significance 
of our observation regarding the predominance of occurrence of the name in northern, 
eastern and western parts to the exclusion of southern parts of the country remains 
unaltered. 

Considering the fact that the place names Tosali and Dhauli or their probable 
variants occur in countries such as Iran, Afghanistan, Pakistan, India and Indonesia we 
have a prima facie case to hold these names to be of Indo-Aryan origin. Our ability to obtain 
the probable meanings of the names within the corpus of Indo-Aryan languages 
strengthens our case. Further, we are able to see a probable connection between the 
spread of Buddhism and spread of these names. As a matter of fact, the place names 
Tosali and Dhauli are found in those regions in India, where Buddhism had a sway. Even, 
outside India we have the scope to connect the occurrence of these place names with the 
spread of Buddhism in those regions. 

If we approach the place name Dhauli in this light, its significance in the context of 
Buddhism can be better appreciated. As suggested earlier, the etymology of the place 



name Dhauli can be traced to the Indo-Aryan term dhavala, which means 'dazzling white'. 
The symbolism of 'white' in the context of Buddhism is deep-rooted. Buddhists consider the 
rare 'white elephant' as the holiest of animals and the very embodiment of the soul of the 
Buddha. The depiction of a pair of pure white elephants bathing and purifying the goddess 
Lotus, mother of the Earth, is a recurring feature of early Buddhist art. The elephants 
represent the rain and the clouds that fall at her command. Buddhists believe that Buddha 
will descend on the Earth for the last time in the form of a beautiful white elephant. The 
conception of the Buddha itself has an association with the white elephant symbolism. 
Tradition avers that Buddha was conceived when his mother, Maya, dreamt that a six-
tusked white elephant had entered her body through her ribs. Again, ancient fables and 
Jataka Tales bear multiple evidences to highlight the significance of white elephant 
symbolism in Buddhism. The association of white elephant with the place names in the 
context of Buddhism can be understood through another example. The name Siam–the old 
name of Thailand–means 'land of the great white elephant' and the flag of Siam features a 
white elephant. All the stupas of Buddhism are painted white all through and in all the 
regions where Buddhism left its mark. 

It may be recalled that we have suggested a tentative etymology to the name Tosali 
as tos–tosa–tosala–tosali meaning 'a land of joy, satisfaction or compassion'. In Buddhism, 
compassion (Karuna) and sympathetic joy (Mudita) are counted among the 'Four Boundless 
States'. Hence, if we consider the place names Tosali and Dhauli to be conceptually 
interlinked, we have reason to consider the probability of Buddhism having been the vehicle 
for the spread of such place names in certain parts of Asia and elsewhere. It is not 
necessary that these terms had their origin in the canons of Buddhism itself ; but their 
association with Buddhism seems probable. Even the place name Daya, which has been 
cited earlier to strengthen our thesis, suggests a possible Buddhist connection for the term 
daya means 'sympathy' in Sanskrit, Pali and Prakrit28. The term daya also finds a place in 
Asokan inscription29. And, the significance of 'sympathy' and 'compassion' in Buddhism is 
quite well known. 

However, we may not claim the above argument to be conclusive for we need to 
explain the occurrence of place names such as Tosale, Daya, Doula and Dawli KO in 
Africa. We have evidence relating to spread of Buddhism up to Bactria at the western edge 
of Central Asia during the reign of Asoka and after. 

Then, how about Africa ? Can we say that such names travelled to Africa because of 
Buddhism? We have no evidence in this regard. Our perplexity in this regard further 
deepens for this author has found some more place names with known Buddhist link, such 
as Gaya, in various African countries30. As we do not have evidence for spread of Buddhism 
in Africa to the extent of carrying place names such as Gaya, we have definite reason to 
believe that such names had an origin outside India. If so, could it be a fact that all these 
names had a common origin somewhere in the remote pre-historic past and spread to 



various directions through mass migrations of early settlers and religion had no initial role to 
play in this? Such a possibility cannot be ruled out. 

Conclusion 

Considering the simultaneous occurrence of place names such as Tosali and Dhauli 
in different countries, we may state that these two place names are independent of one 
another; they are not synonyms nor are they derived from one another, as viewed 
traditionally. The external origin of these names appears a distinct possibility. However, the 
etymology suggested in this paper needs to be qualified as tentative. Future studies may 
throw further light on the origin of these place names and their carriers. 
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